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letter by which the LP asks the PPs for repayment to its account. Any delay in effecting repayment
shall give the LP rise to interest on account of late payment, starting on the due date and ending on
the value day of actual repayment to the accounts of the LP. In accordance with Article 8(2), last
sentence, of the subsidy contract, the interest rate shall be one-and-a-half percentage points above
the rate applied by the European Central Bank in its main refinancing operations on the first working
day of the month in which repayment by the PPs to the LP is due. Financial charges incurred by the
repayment of undue amounts shall be borne entirely by the concerned PPs.

3. Ifthe LP does not succeed in securing repayment from a PP, it shall inform the IB.SH; this information
shall include a proof that the LP has undertaken all necessary steps of recovery in accordance with
this agreement. In case Article 27(3) sentence 1 of Regulation (EU) No 1299/2013 or an equivalent
rule stipulated in the MCS Agreement, the MCA Agreement or the Financing Agreement applies, the
LP shall be entitled to transfer its right to demand repayment from the PP to the Member State or
third country on whose territory the PP is located or, in the case of an European grouping of
territorial cooperation (EGTC), is registered.

Article 18
Withdrawal from the partnership

1. The LP and each PP agree not to withdraw from the project unless there are unavoidable reasons for
it. If this were nonetheless to happen, the LP and the remaining PPs shall endeavour to cover the
contribution of the withdrawing PP either by directly assuming its tasks or by asking one or more
new third organisations to join the partnership.

2. The parties to this agreement are aware that the IB.SH is entitled to terminate the subsidy contract
if the number of PPs falls below the minimum number of partners that is set in the Programme
Manual (cf. Art. 8(1)(b) of the subsidy contract).

3. In case of change in the partnership, the parties to this agreement will adhere to the provisions on
changes in the approved project set-up as determined in the Programme Manual.

Article 19
Applicable law

Without prejudice to both the applicable European law and Article 12(1) of the subsidy contract, this
agreement shall be governed by Finnish law, being the law of the country of the LP.

Article 20
Dispute settlement

1. The LP and the PPs sign this agreement with the intention to cooperate amicably. Should a dispute
arise between the LP and the PPs or between the PPs, the parties concerned will endeavour to work
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towards a mutually acceptable settlement. Such disputes shall be referred to the Project Steering
Committee in order to reach settlement.

2. If efforts to achieve an amicable settlement should fail, the parties concerned are obliged to seek an
out-of-court arbitration procedure of an ad-hoc arbitration committee according to the rules of the
Finland Arbitration Institute.

3. The parties shall be obliged to accept and apply the decisions of the arbitration committee, subject
to the applicable law hereby agreed upon and in compliance with the provisions of the European
law.

4. Each and any legal dispute that may result from or in connection with this agreement, including such
over the validity of this agreement itself and the arbitration clause defined above, on which the
amicable settlement method was ineffective and the disagreement persists in spite of all efforts
being made in this respect, shall be finally decided by the courts. The place of jurisdiction is Jyvaskylg,
Finland.

Article 21
Working language, communication, publicity

1. The working language of the project shall be English.

2. Accordingly, any written communication between the LP and the PPs related to this agreement and
the implementation of the project shall be in English and state the number and title/acronym of the
project.

3. Each PP undertakes to inform the public about the assistance obtained from the Programme. Any
piece of information, publication, audio-visual material and marketing product by the PPs, including
those provided at events, must specify that the project was co-financed from funds of the
Programme, in compliance with the requirements set in Commission Implementing Regulation (EU)
No 821/2014 (in particular Articles 3 to 5 thereof), Regulation (EU) No 1303/2013 of the European
Parliament and of the Council (in particular Annex Xll, section 2.2 thereof) as well as in the
Programme Manual.

4. By signing this agreement, each PP confirms that the IB.SH is authorised to publish information about
the project as defined in Article 7(3) of the subsidy contract.

5. Upon request of the LP, each PP shall contribute to the communication activities of the Programme
in accordance with Article 7(4) of the subsidy contract. Among others, each PP undertakes to send
at least one copy of any publication and marketing product produced by the PP to the LP. In case of
marketing products of display character made only in few copies (e.g. roll-up) PP shall solely send

IB.SH
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photographs that document production of the aforesaid products. The PP furthermore authorises
the LP and the IB.SH to use this material to showcase how the co-financing is used.

6. In accordance with Article 7(5) of the subsidy contract, each PP takes full responsibility for the
content of any piece of information, publication, audio-visual material and marketing product
provided to the LP which has been developed by the PP or third parties on behalf of the PP. The PP
is liable in case a third party claims compensation for damages (e.g. because of an infringement of a
copyright). The PP will indemnify the LP in case the LP suffers any damage because of the content of
the said material.

7. In accordance with Article 7(6) of the subsidy contract, each PP that has part-financed the project
website with Programme funds, shall maintain it for at least five years after the end date of payments
of administrative activities related to the project closure as laid down in Article 3(3) of the subsidy
contract.

Article 22
Confidentiality requirements

1. The LP and the PPs agree that any information that they will obtain during the execution of this
agreement or exchange with the Monitoring Committee, the IB.SH or other bodies involved in the
implementation of the Cooperation Programme or the implementation of the project, is confidential,
provided that a party to this agreement or one of the bodies mentioned above explicitly requests
such. The same applies, without any such request, to all information or documentation marked with
“confidential”.

2. The LP and the PPs commit to ensuring that all staff members involved in the implementation of the
project respect the confidential nature of information, and do not disseminate it, pass it on to third
parties or use it without prior written consent of the institution that provided the information.

3. This confidentiality clause shall remain in force for 3 years following the termination of this
agreement.

4. The abovementioned rules on confidentiality shall not affect LPs and the PPs’ obligation to make all
outputs and results of the project available to the public and to secure public access to the project
results (cf. Article 21 of this agreement). They shall also not affect the obligations stipulated in Article
9 of the subsidy contract.

Article 23
Concluding provisions

1. This agreement is concluded in English. In case of translation of this document and its annexes into
another language, the English version shall be the binding one.

interreg-baltic.eu 19 | 31

IB.SH

hre Foérderbank




|
-IIII
Partnership agreement for the implementation of the project #R043RDI2CluB Interreg
Baltic Sea Region

2. If any provision in this agreement should be wholly or partly ineffective, the remaining provisions
remain binding for the parties. The parties to this agreement undertake to replace the ineffective
provision by an effective provision which comes as close as possible to the purpose of the ineffective
provision.

3. Amendments and supplements to this agreement and/or to its annexes must be set out in writing in
an addendum and signed by the LP and the PPs. The LP and the PPs shall observe the rules of the
Programme Manual.

4. 12 executed copies of this agreement shall be signed by the LP and the PPs. Each party shall keep
one copy. The same rules shall apply to any amendments or supplements to this agreement that may
be made.

Annexes

I Subsidy contract for the implementation of the project #R043 RDI2CluB of Interreg Baltic Sea
Region (2014-2020) including its addenda
Il.  Detailed work plan according to Article 9 in its latest version

Ill.  Detailed budget and spending plan according to Articles 12-13 in its latest version
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